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IN  TRO DUC CIÓN
Su he rra mien ta tie ne mu chas ca rac te rís ti cas que ha rán su tra ba jo más rá pi do y fá cil. Se gu ri dad, co mo di dad
y con fia bi li dad fue ron te ni dos co mo prio ri dad pa ra el di se ño de es ta he rra mien ta, ha ce fá cil el
mantenimiento y la ope ra ción.

AD VER TEN CIA: lea aten ta men te el ma nual com ple to an tes de in ten tar usar es ta herramien ta.
Asegúre se de pres tar aten ción a to das las ad ver ten cias y las pre cau cio nes a lo largo de es te ma nual.

NORMAS GE NE RA LES DE SE GU RI  DAD

AD VER TEN CIA: lea y en tien da to das las ins truc cio nes. La falta de se gui mien to de las instruc cio nes
lis ta das aba jo pue de re sul tar en una des car ga eléc tri ca, fue go y/o lastimaduras per so na les se rias.

GUAR DE ES TAS INS TRUC CIO NES

ÁREA DE TRA BA JO
• Man ten ga su área de tra ba jo lim pia y bien ilu mi na da. Me sas de sor de na das y áreas os cu ras pueden causar

acciden tes.
• No use la má qui na en at mós fe ras ex plo si vas, ta les co mo fren te a la pre sen cia de lí qui dos inflamables, ga ses o

pol vo. La he rra mien ta eléc tri ca ge ne ra chis pas, las cua les pue den pro vo car incen dios.
• Man ten ga a los ob ser va do res, chi cos y vi si tan tes le jos de la má qui na mien tras la es tá ope ran do. Las

distracciones pue den cau sar le la pér di da del con trol.

SE GU RI  DAD ELÉC TRI  CA

ADVERTENCIA
• Evite el contacto del cuerpo con las superficies descargadas a tierra tales como tubos, radiadores y

refrigeradores. Hay un aumento de riesgos de descarga eléctrica si su cuerpo es descargado a tierra.
• No exponga la máquina a la lluvia o a condiciones de humedad. La entrada de agua en la máquina aumentará

el riesgo de una descarga eléctrica.
• No abuse del cable. Nunca use el cable para llevar la herramienta o tirar del cable para sacarlo del tomacorriente.

Mantenga el cable lejos del calor, del aceite, bordes filosos y partes móviles. Haga reemplazar los cables dañados
por personal autorizado. Los cables dañados incrementan los riesgos de descarga eléctrica.

• Si el cordón de alimentación se daña deberá ser reemplazado por el fabricante o su representante.
• Las fichas de las herramientas deben coincidir con el tomacorriente. No la modifique bajo ninguna forma. No

utilice adaptadores para herramientas eléctricas con toma a tierra. Las fichas sin modificar y tomacorrientes que
encajen correctamente reducen el riesgo de choque eléctrico.

• Cuando se utiliza una herramienta eléctrica en el exterior. Utilice una extensión del cable adecuado para
exteriores. El uso de un cable adecuado para exteriores disminuye el riesgo de choque eléctrico.

SE GU RI  DAD PER SO NAL
• Man tén ga se aler ta, mi re lo que es tá ha cien do y use el sen ti do co mún cuan do es té usan do la má qui na.

No use la he rra mien ta cuan do es té can sa do o ba jo la in fluen cia de dro gas, al co hol o me di ca ción. Un
momen to de de sa ten ción mien tras es tá ope ran do la má qui na pue de te ner co mo re sul ta do una
lastimadura se ria.

• Vís ta se co rrec ta men te. No use ro pa flo ja o jo ye ría. Con ten ga el pe lo. Man ten ga su pe lo, vestimen ta y
guan tes le jos de las par tes mó vi les. La ro pa suel ta, jo ye ría o el pe lo lar go pueden ser atra pa dos por las
par tes mó vi les.

• Evi te el arran que ac ci den tal. Ase gú re se que la lla ve es té en la po si ción de apa ga do an tes de en chu far
la má qui na. Lle var la má qui na con el de do en la lla ve de en cen di do o en chu far máqui nas que ten gan la
lla ve en la po si ción de en cen di do in vi ta a que ocu rran ac ci den tes.
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• No so bre ex tien da la dis tan cia con la má qui na. Man ten ga buen cal za do y vestimenta siempre. Un cal zado
y vestimenta ade cua dos per mi te un me jor con trol de la he rra mien ta en situaciones ines pe ra das.

• Use el equi po de se gu ri dad. Siem pre use pro tec ción ocu lar. Más ca ra pa ra pol vo, zapa tos de
se gu ri dad an ti des li zan tes, cas co, o pro tec ción au di ti va, de ben ser usadas en las con di cio nes
apro pia das.

• An tes de co nec tar la he rra mien ta a una fuen te de ener gía (re cep tá cu lo, sa li da, etc.), asegúrese que el
vol ta je de pro vi sión sea el mis mo que el men cio na do en el pla to no mi nal de la he rra mien ta. Una fuen te
de po ten cia ma yor que la es pe ci fi ca da pa ra la má qui na pue de oca sio nar las ti ma du ras se rias pa ra el
usua rio co mo tam bién pue de da ñar la má qui na.

USO Y CUI  DA DO DE LA MÁ QUI  NA
• Use mor da zas o al gu na otra ma ne ra prác ti ca pa ra ase gu rar y apo yar la pie za de tra ba jo a una pla ta forma

es ta ble. Sos te ner la pie za de tra ba jo con las ma nos o con tra su cuer po es ines table y pue de ge ne rar una
pér di da de con trol.

• No fuer ce la má qui na. Use la má qui na co rrec ta pa ra su apli ca ción. La má qui na co rrec ta realiza rá me jor
y de ma ne ra más se gu ra el tra ba jo pa ra el cual fue di se ña do.

• No use la má qui na si la lla ve de en cen di do no en cien de o apa ga. Cual quier má qui na que no pue da ser
con tro la da con la lla ve es pe li gro sa y de be ser re pa ra da.

• Des co nec te el en chu fe de la fuen te de ener gía an tes de ha cer al gún ajus te, cam biar accesorios o
guardar la má qui na. Es tas me di das pre ven ti vas re du cen el ries go de que la máqui na se en cien da
acciden tal men te.

• Al ma ce ne las má qui nas eléc tri cas fue ra del al can ce de los chi cos y cual quier otra per so na que no es té
ca pa ci ta da en el ma ne jo. Las he rra mien tas son pe li gro sas en ma nos de usua rios que no es tán
capacitados.

• Man ten ga la he rra mien ta con cui da do. Man ten ga las he rra mien tas cor tan tes fi lo sas y lim pias. Las
herramien tas co rrec ta men te man te ni das, con sus bor des fi lo sos son me nos pro ba ble que se em pas ten
y son más fá ci les de con tro lar.

• Che quee si hay una ma la ali nea ción o un em pas te de par tes mó vi les, par tes ro tas, o cual quier otra
condición que pue da afec tar la ope ra ción de la má qui na. Si hay da ños ha ga re pa rar  la má qui na an tes
de usar la. Mu chos ac ci den tes son cau sa dos por má qui nas con un mantenimien to po bre.

• Use so la men te ac ce so rios re co men da dos por el fa bri can te de su mo de lo. Ac ce so rios que funcio nan para
una má qui na pue den ser pe li gro sos cuan do son usa dos en otra má qui na.

• No al te re o use mal la má qui na. Es ta má qui na fue cons trui da con pre ci sión. Cual quier al te ra ción o
modificación no es pe ci fi ca da es un mal uso y pue de re sul tar en una con di ción pe li gro sa.

• Es re co men da ble que use un dis po si ti vo de se gu ri dad ade cua do, tal co mo un in te rrup tor térmi co y
diferen cial cuan do es ta usan do equi pos eléc tri cos.

RE PA RA CIÓN
• La re pa ra ción de la he rra mien ta de be ser lle va da a ca bo so la men te por un per so nal de repara cio nes

califi ca do. La re pa ra ción o el man te ni mien to rea li za do por una per so na no califi ca da pue de ge ne rar
peligro de las ti ma du ra.

• Cuan do es té re pa ran do la má qui na use úni ca men te par tes de reem pla zo idén ti cas. Si ga las ins truc ciones
en la sec ción de man te ni mien to de es te ma nual. El uso de par tes no au to ri zadas o la fa lta en el
seguimien to de las ins truc cio nes de man te ni mien to pue den oca sio nar el riesgo de una des car ga
eléctrica o las ti ma du ra.
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INFORMACIÓN IMPORTANTE:

• Cuando se disponga a usar cualquier herramienta, SIEMPRE utilice el equipamiento de
seguridad recomendado, incluidos gafas o visera de seguridad, protectores auditivos y ropa
protectora, incluidos unos guantes de seguridad. Utilice una mascarilla o protección respiratoria
si la máquina genera polvo o partículas que puedan permanecer suspendidas en el aire.

• Si tiene dudas, no conecte la herramienta. ASESÓRESE convenientemente.
• La herramienta sólo debe utilizarse para su finalidad establecida. Cualquier uso distinto de los

mencionados en este manual se considerara un caso de mal uso.
• EL USUARIO, y no el fabricante, SERÁ RESPONSABLE DE CUALQUIER DAÑO O LESIÓN,

deterioro, rotura o desgaste prematuro resultante de esos casos de uso inapropiado, incluyendo
el mal uso, mantenimiento inadecuado o nulo y cuidados insuficientes.

• Para utilizar adecuadamente su herramienta, debe cumplir las regulaciones de seguridad, las
indicaciones de montaje y las instrucciones de uso que se incluyen en este Manual. Quienes
utilicen una máquina o realicen su mantenimiento deben conocer este manual y estar
informados de sus peligros potenciales.

• Los niños y las personas débiles NO DEBEN UTILIZAR esta herramienta. Debe supervisarse a
los niños en todo momento si están en la zona en la que se está utilizando la herramienta.

• También es imprescindible que cumpla las regulaciones de prevención de accidentes vigentes
en su área. Esto es extensible a las normas generales de seguridad e higiene laboral.

• El fabricante no será responsable de ninguna modificación realizada a la herramienta ni de
daños derivados de dichas modificaciones.

• Ni siquiera cuando la herramienta se utilice según se indica es posible eliminar todos los
factores de riesgo residuales. El usuario deberá estar siempre atento y alerta mientras utiliza
una máquina.

• Antes de utilizar una herramienta deberá familiarizarse con los comandos y funciones
especificas de la misma, de este modo podrá mantener total control durante su funcionamiento.

RECICLADO DE PARTES

Protección del Medio Ambiente
Separación de desechos: Este producto no 
debe desecharse con la basura doméstica 
normal. Si llega el momento de reemplazar 
su producto o este ha dejado de tener 
utilidad para usted, asegúrese de que se 
deseche por separado.

La separación de desechos de productos 
usados y embalajes permite que los 
materiales puedan reciclarse y reutilizarse. La 
reutilización de materiales reciclados ayuda 
a evitar la contaminación medioambiental y 
reduce la demanda de materias primas. 

SÍMBOLOS DE SEGURIDAD

Lea el 
manual de 
usuario
Use 
protección 
ocular
Use 
protección
auditiva

Use 
protección 
respiratoria

Use casco
de seguridad

Use botas
de seguridad

Use guantes
de seguridad

Símbolo
de alerta 
seguridad

Riesgo 
eléctrico

Hertz

Watts

Minutos

Corriente 
alterna

Corriente
directa

Velocidad 
en vacío

Clase II

Terminales
de conexión a 
tierra

Revoluciones
por minuto

Voltios

Amperes

Hz

W

min.
.../min

V

A
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220 V
Rango de amperaje Longitud del cable
de la herramienta

50ft 15m 100ft 30m 

3~6 18 AWG 2,00mm2 16 AWG             2,5mm2    

6~8 16 AWG 2,5mm2 14 AWG             3,00mm2  

8~11 14 AWG 3,00mm2 12 AWG             4,00mm2

ES PE CI  F I  CA CIO NES TÉC NI  CAS

DESCRIPCIÓN DE LA HERRAMIENTA

DATOS TÉCNICOS
VOLTAJE/FRECUENCIA 220V~ 50Hz
POTENCIA 280W
VELOCIDAD EN VACIO n0= 11000-19000/min
ANGULO DE OSCILACION 3,2°
AISLACION CLASE II
PESO 1,2kg

CA BLE DE EX TEN SIÓN
• Reem pla ce los ca bles da ña dos in me dia ta men te. El uso de ca bles da ña dos pue de dar descargas eléc tri -

cas, que mar o elec tro cu tar.
• Si es ne ce sa rio un ca ble de ex ten sión, de be ser usa do un ca ble con el ta ma ño ade cua do de los con duc -

to res. La ta bla mues tra el ta ma ño co rrec to pa ra usar, de pen dien do en la lon gi tud del ca ble y el ran go de
am pe ra je es pe ci fi ca do en la eti que ta de iden ti fi ca ción de la má qui na. Si es tá en du da, use el ran go pró -
xi mo más gran de. Siem pre use ca bles de ex ten sión lis ta dos en UL.

TA MA ÑOS RE CO MEN DA DOS DE CA BLES DE EX TEN SIÓN

1- Interruptor
2- Botón de bloqueo
3- Herramienta de lijado
4- Herramienta espatula
5- Sierra recta
6- Sierra circular
7- Arandela de traba
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INS TRUC CIO NES DE EN SAM BLADO

Desempaque
por favor tome nota que este producto es vendido con configuraciones diferentes, el contenido de su
empaque puede variar respecto de la siguiente descripcion e imagenes dentro de este manual.

NOTA. Debido al moderno procedimiento de produccion en masa, existe la posibilidad que su herramienta
este defectuosa o que falten partes. Si encuentra algo fuera de lo normal, no use la herramienta hasta que
las partes sean repuestas o el problema haya sido corregido.
El no cumplir esto puede resultar en serias lesiones personales.  

USO ESPECIFICO
Esta maquina fue diseñada para aserradura y corte - usando los accesorios especificos - madera, plasticos,
yeso, metales no ferrosos y elementos de fijacion(clavos, grampas, etc). Ademas sirve para trabajar en
azulejos y en paredes blandas, asi como para lijar y  raspar pequeñas superficies. Es tambien apta para
trabajar en bordes y para cortes al ras.

LEA TODAS LAS ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD Y TODAS LAS INSTRUCCIONES
El fallo en seguir las advertencias e instrucciones puede resultar en un shock electrico, incendio y/o
lesiones serias.

ANTES DE COMENZAR EL TRABAJO

Las hojas filosas, calentamiento y particulas flotantes son un peligro para el usuario y/o espectadores. El
uso de ropa protectiva, guantes, zapatos de trabajo, proteccion ocular y auditiva; y las practicas de trabajo
seguro pueden reducir estos riesgos.

El polvo de materiales como recubrimientos con contenido de plomo, algunos tipos de madera, minerales y
metal pueden ser dañinos para la salud. Tocar o respirar estos polvos pueden causar reacciones alergicas
y/o llevar a infecciones respiratorias al usuario o espectadores.

Ciertos polvos, como polvo de roble o de haya, son considerados como cancerigenos, en especial si entran
en contacto con aditivos de tratamientos de madera(cromato, preservador de maderas). Materiales que
contenga asbesto deben ser trabajados por especialistas.
- Use un extractor de polvo cuando sea posible.
- Tenga buena ventilacion en el area de trabajo.
- Es recomendado usar un filtro protector para la respiracion.
Tenga en cuenta la normativa especifica de su pais para los materiales a trabajar.

No cubra las ranuras de ventilacion de la maquina mientras este trabajando con ella, ya que esto reduce la
vida util de la misma.

Esta herramienta vibra a una frecuencia alta. Debe tomarse intervalos regulares de descanso para reducir
el riesgo de lesiones. Ante el primer signo de trabajo incomodo debe detenerse inmediatamente.
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HERRAMIENTAS DE ADAPTACIÓN

De ser requerido, remueva una accesorio que este montado. Afloje el tornillo con la llave
allen y retire el accesorio. Asegurese de limpiar cualquier residuo.
Monte el accesorio adecuado para el trabajo a realizar en el portaherramientas,de forma que
las caras de desplzamiento apunten hacia abajo. Gire el accesorio hacia una posicion
favorable para el respectivo trabajo, y permita que encaje en las camaras del
portaherramientas. Son posible 12 posiciones diferentes, cada una separadas por 30º.
Asegure el accesorio con el bulon y arandela de bloqueo. Aprete el bulon con la llave allen
hasta que la arandela y el bulon esten nivelados con el accesorio y firmemente apretado.

Las placas de lijado están equipadas con velcro para sujetar de forma rápida y sencilla las
hojas lijadoras con cierre de velcro. Antes de fijar la hoja de lija, asegurese de remover
cualquier particula del velcro de la placa para conseguir una buena adherencia.
Coloque la hoja lijadora sobre uno de los bordes de la placa lijadora, a continuación, apoye
la hoja de lija sobre la placa de lijar y presione firmemente. Para quitar la hoja de lija, agarrela
de una de las puntas y tirela hacia afuera para removerla de la placa.

INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN

Controle la sujeción firme de la herramienta / accesorio. Al mismo tiempo que trabaja existe el riesgo que
pueda desprenderse durante la operación y puede causar daños.

ENCENDER Y APAGAR
Para arrancar la máquina, pulse el interruptor On / Off hacia adelante para que en "ON" se indica en el
interruptor. Para apagar la máquina, pulse el interruptor On / Off hacia la parte posterior para que el "OFF"
se indica en el interruptor.

SELECCIÓN DE LA TASA DE OSCILACIÓN
Use la perilla para seleccionar la velocidad de la oscilación. La tasa requerida de oscilación depende del
material y las condiciones de trabajo y se puede determinar a través de pruebas prácticas.

ASERRANDO
~ Utilice hojas de sierra en buen estado solamente. Hojas que esten deformadas, oxidadas o dañadas

pueden romperse o estallar.
~ Continuamente mover la hoja para limpiar los escombros y disipar el calor. Tenga cuidado con las

cuchillas calientes.
~ Cortes de inmersión sólo se pueden aplicar a materiales blandos, como madera, yeso, placas de yeso

laminado, etc
~ Antes de realizar cortes con una sierra apta para madera, materiales de construccion, etc., debe revisar

que estos no contengan clavos, tornillos o similares. Si es necesario, quite estos elementos que puedan
dificultar su corte, o cambie la sierra por una de corte de aceros.

SEPARACIÓN
NOTA: Al separar los revestimientos tener en cuenta que las herramientas de aplicaciones o accesorios se
gastan en gran medida cuando se utilizan durante largos periodos de tiempo.
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LIJADO
La velocidad de eliminación y el patrón de lijado se determina principalmente por la elección de hoja de lija,
la tasa de oscilación preestablecida y la presión aplicada, las esquinas de la hoja tiene la mayor oscilacion
y por lo tanto sera donde la maquina trabaje mas formidablemente. Las hojas de lija que esten impecables
tienen la mejor capacidad de lijado y su uso extiende la vida util de la herramienta.
Trate de aplicar presión de lijado uniforme para prolongar la vida útil de las hojas de lijado. Una presión
adicional no da lugar a un aumento de la capacidad de lijado, sólo el aumento del desgaste de la máquina
y la hoja de lija. Para el lijado de un area especifica, esquinas y areas de dificil acceso, es posible trabajar
unicamente con la punta o el borde de la placa de lijado. Cuando haga un lijado especifico en un lugar, la
hoja de lija puede calentarse considerablemente. Reducir la tasa de oscilación y permitir que la hoja de lija
se enfríe regularmente.
Una hoja de lijado que se ha utilizado para el metal no debe ser utilizada para otros materiales. Utilice sólo
los accesorios originales de lijado.

RASPADO
Para el raspado, seleccionar una velocidad de oscilación de alta. Trabajar sobre una superficie blanda (por
ejemplo, madera) en un ángulo plano, y sólo aplicar una ligera presión. En caso contrario el raspador puede
cortar la superficie. No presione duro, deje que la herramienta de trabajo haga su trabajo y reducir el riesgo
de un resbalón.

CONSEJOS
La fricción constante en un solo lugar puede causar el calor extremo e incluso un incendio.

Reducir el calor de fricción y la acumulación de desechos moviendo el accesorio constantemente para
eliminar los residuos y disipar el calor.

No ejerza presión excesiva, las cuchillas de corte van a funcionar mejor a su propio ritmo. Las herramientas
de aserrado, lijado y amolado se empastaran y/o gastaran si son fuertemente presionadas.
Mover la herramienta como se muestra en esta imagen, combinado con una ligera presión, dará un corte
mas limpio y controlable en menos tiempo.

Una cuchilla giratoria removera viruta y aserrin del corte, la acción oscilante de esta herramienta no limpia
los residuos. Al realizar un corte de inmersión donde los desechos no pueden escapar, por ejemplo. un corte
profundo para adaptarse a una cerradura, deje de cortar con regularidad y utilizar un cepillo o una
aspiradora para limpiar los residuoes del corte. Permitir que los desechos se acumulen obstaculizará la
acción de corte.

Sujete firmemente la herramienta, las oscilaciones pueden ser absorbidas por el brazo y la muñeca
reduciendo el corte efectivo. Asegúrese de que la pieza de trabajo también está bien agarrada.
Utilice la escofina triangular de metal duro para suavizar concreto en las esquinas cuando haga trabajos
rudos.

Pruebe la sierra semicircular de carbono para moler la lechada entre las baldosas, no encontraras un
método más rápido. Recuerde llevar un cepillo de alambre para limpiar periódicamente la acumulación de
residuos de la arena.
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MANTENIMIENTO,  ALMACENAJE Y AMBIENTE

ADVERTENCIA: Apague y desenchufe la fuente de alimentación antes de realizar cualquier
operación de mantenimiento de la herramienta.

INSPECCIÓN GENERAL
Compruebe con regularidad que todos los tornillos de fijación están presentes y apretados. Con el tiempo
pueden aflojarse debido a la vibracion.

POLVO
Mantenga las rejillas de aire de la herramienta sin obstrucciones y limpiar en todo momento. Elimine el polvo
y la suciedad con regularidad. La limpieza se hace mejor con aire comprimido o con un trapo. Nunca use
solventes para limpiar las piezas de plástico.

CAMBIO DEL FUSIBLE
Segun el moedlo especifico para cada pais, se usa un fusible que este apto que cumpla con los
requerimientos de ese pais. El enchufe muestra el tipo de fusible requerido, abra y reemplace unicamente
despues de haberlo desconectado de una fuente de electricidad.

PRECAUCIÓN: No utilice productos de limpieza para limpiar las partes plásticas de la herramienta.
Un detergente suave en un paño húmedo se recomienda. El agua nunca debe entrar en contacto con la
herramienta.

ALMACENAMIENTO
Guarde la herramienta, manual de instrucciones y los accesorios en un lugar seguro y seco. De esta manera
usted siempre tendrá toda la información y las piezas a mano.

MEDIO AMBIENTE
Cuando llegue el momento de deshacerse de este producto por favor considere el medio ambiente y llevarlo
a un centro de reciclado reconocido para la eliminación con los desechos domésticos.
Llame a su consejo local, punto limpio, o centro de reciclaje para obtener información sobre el reciclaje y la
eliminación de los productos eléctricos.
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DESPIECE NOTAS

POS CÓDIGO DESCRIPCION

1 MUP2800R1001 CABLE

2 MUP2800R1002 PCB PLACA CONTROL

3 MUP2800R1003 TORNILLO

4 MUP2800R1004 MANGA DE CABLE

400 MUP2800R1005 CAMPO - ESTATOR

6 MUP2800R1006 RODAMIENTO

600 MUP2800R1007 ESCOBILLAS CARBON

8 MUP2800R1008 PORTA ESCOBILLAS

500 MUP2800R1009 INTERRUPTOR

10 MUP2800R1010 PINZA DE CABLE

11 MUP2800R1011 TORNILLO

300 MUP2800R1012 INDUCIDO - ROTOR

13 MUP2800R1013 CARCASA IZQUIERDA

14 MUP2800R1014 BLOQUE DE BALANCE

15 MUP2800R1015 RODAMIENTO

16 MUP2800R1016 RODAMIENTO

17 MUP2800R1017 ANILLO TRABA

18 MUP2800R1018 SOPORTE OSCILANTE

19 MUP2800R1019 CAJA DE ENGRANAJES

20 MUP2800R1020 CAPSULA

21 MUP2800R1021 TORNILLO

22 MUP2800R1022 CARCASA DERECHA

23 MUP2800R1023 TORNILLO

24 MUP2800R1024 RODAMIENTO

25 MUP2800R1025 RODAMIENTO

26 MUP2800R1026 ANILLO TRABA

27 MUP2800R1027 COBERTOR

28 MUP2800R1028 EJE SALIDA

29 MUP2800R1029 BRIDA DE CUCHILLA

30 MUP2800R1030 TORNILLO

31 MUP2800R1031 RESORTE

32 MUP2800R1032 LLAVE
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GARANTÍA • condiciones generales

BULONFER S.A. en su carácter de IMPORTA-
DOR, garantiza este producto durante el período 
indicado en el CUADRO DE DATOS TÉCNICOS, 
contados desde la fecha de compra asentada en 
esta GARANTÍA y acompañada de la FACTURA 
de compra. 

1.	Las herramientas eléctricas ESTÁN 
GARANTIZADAS contra eventuales DEFECTOS 
O FALLAS DE FABRICACIÓN debidamente 
comprobados. 

2.	Dentro del período de GARANTÍA de las 
piezas o componentes que se compruebe, 
a juicio exclusivo de nuestros técnicos, que 
presenten defectos de fabricación o fallas de 
funcionamiento, serán reemplazadas, reparadas 
o sustituidas en forma gratuita por los servicios 
mecánicos oficiales contra la presentación de 
este CERTIFICADO de GARANTÍA y la FACTURA 
DE COMPRA, esto último es una CONDICIÓN 
EXCLUYENTE para la aplicación de la GARANTÍA 

3.	Para efectivizar el cumplimiento de la 
GARANTÍA, el comprador podrá optar por 
presentar el producto en cualquiera de nuestros 
servicios mecánicos oficiales.  En aquellos casos en 
que el producto deba ser transportado al servicio 
mecánico más cercano deberá previamente 
comunicarse con SERVICIO TECNICO o con 
nuestro Servicio Central al (0249) 440-2000 
interno 1600 (conmutador), a los efectos de 
coordinar el traslado. 

4.	Efectuado el pedido de GARANTÍA, el 
Servicio Autorizado debe entregar al cliente un 
COMPROBANTE debidamente confeccionado, 
donde además debe figurar el plazo máximo de 
cumplimiento del mismo, con el cual el cliente 

puede efectuar el reclamo. 

5.	El plazo máximo de cumplimiento de la 
reparación efectuada durante la vigencia de la 
GARANTÍA, será de 30 días a partir de la recepción 
del pedido efectuado por el comprador, con la 
exclusión de aquellas reparaciones que exijan 
piezas y/o repuestos importados, casos estos en 
que el plazo de cumplimiento será de 60 días y 
el tiempo de reparación quedará condicionado 
a las normas vigentes de importación de partes. 
El tiempo que demandare el cumplimiento de la 
GARANTÍA será adicionado al plazo original de 
vigencia. 

ATENCIÓN: 

QUEDA EXPRESAMENTE ACLARADO E 
INFORMADO QUE SE EXCLUYEN DE LA 
COBERTURA POR GARANTÍA A LOS DEFECTOS 
ORIGINADOS POR: 

6.	Uso inadecuado, abusivo o fuera de las 
posibilidades de la máquina. 

7.	Instalaciones eléctricas deficientes o 
inadecuadas.

8.	Conexión de la máquina en voltajes incorrectos. 
Eliminar la ficha original de alimentación eléctrica 
(para modelos en los que venga provista de 
origen) 

9.	Desgaste natural de las piezas.

10.	 Los daños ocasionados por aguas duras 
o sucias y los daños ocasionados por el 
funcionamiento en seco en hidrolavadoras y 
bombas de agua.

11.	 Daños por golpes, ingreso de materiales 
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extraños al interior del equipo, aplastamiento o 
abrasión. 

12.	 En los motores nafteros de ciclo de 2 Tiempos, 
los daños ocasionados por mezclas incorrectas 
de nafta-aceite, lubricantes inapropiados, 
combustible inapropiado, combustible de mala 
calidad o contaminados. 

13.	 En los motores de ciclo de 4 Tiempos nafta o 
Diesel según corresponda, los daños ocasionados 
por combustible inapropiado, combustible 
de mala calidad o contaminados y falta de 
lubricación total o parcial y el uso de lubricantes 
inapropiados.

ATENCIÓN · MUY IMPORTANTE 

Leer y atender todas las INDICACIONES detalla-
das en el MANUAL DE USUARIO y a las recomen-
daciones bridadas por el comercio donde adqui-
rió el producto harán de su compra una buena 
inversión, dedique unos minutos a familiarizarse 
con el producto antes de utilizarlo. 

14.	 ESTA GARANTÍA CADUCA 
AUTOMÁTICAMENTE SI LA HERRAMIENTA FUE 
INTERVENIDA POR TERCEROS. 

15.	 Las máquinas eléctricas sólo deberán ser 
conectadas a la red del voltaje indicado en la 
chapa de identificación de la máquina.

16.	 Las máquinas de soldadura tienen un 
consumo eléctrico muy elevado, acondicione 
apropiadamente su instalación y ficha toma 
corriente.

17.	 Conserve este certificado de GARANTÍA, 
junto con la FACTURA DE COMPRA para futuros 
reclamos.

18.	 Si tiene alguna duda sobre el funcionamiento 
o procedimiento de puesta en marcha consulte 
vía mail a: serviciotecnico@bulonfer.com.ar o 
telefónicamente al importador.

19.	 SI LA MÁQUINA DEBE ENVIARSE A SERVICIO 
TÉCNICO YA SEA PARA SU REPARACIÓN EN 
GARANTÍA, SERVICE O CUALQUIER OTRA 
CIRCUNSTANCIA, la misma DEBERÁ ENVIARSE 
EN SU EMBALAJE ORIGINAL. Le recordamos 
que no se reconocerá ningún importe en 
concepto de resarcimiento si el mismo sufriera 
en su traslado algún faltante, daño y/o rotura 
por falta del embalaje correspondiente. Además, 
le solicitamos que coloque un breve detalle 
de la falla para orientar al técnico en la revisión 
del producto. Consulte la nómina de servicios 
técnicos autorizados en nuestro departamento 
de Atención Al Cliente: (0249) 440-2000 interno 
1600 o en nuestra página web: Bulonfer.com/
Salkor

MODELO:

FECHA DE COMPRA:

DIRECCIÓN: 

N° SERIE:

COMERCIO VENDEDOR:




